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Pest 1859, vasárnap Szeptember 4-dikén. 
Megjelenik minden vasárnap másfél nagy ivén.

Előfizetési dij fél évre 5 ft. 25 kr., egész évre 10 ft. 50 kr.
Előfizethetni: Werfer Károly kiadónál feldunasor 10. szám alatt, és 

minden cs. kir. postahivatalnál.1. köt. 7. sz.

Ha valakinek szeszélye jőne effélére figyel- 
inezni, kora reggel már (városi értelemben: 
nyolcz kilencz óra között) egy halvány izga­
tott arczu fiatal embert láthatott volna az ut- 
czasarkok falragasz-táblái előtt gondos figye­
lemmel vizsgálgatni a szinlapot, és azon em­
berek arczát, kik azt átfutni pillanatokra meg­
állapodtak.

Ez ő: Szende ur, kinek ma adják első 
színmüvét.

Szende ur első színmüve.
Rajz.

Kicsoda ? micsoda ő ?
Senki, semmi még most, de minden lesz 

estétől kezdve, — természetesen csak úgy, ha 
darabja sikert arat.

Létele e darabjával kezdődik, mint a Na­
póleon család I. Napóleonnal.

Szemei ott legelnek a szinlapon, büszkén, 
önérzettel elégülten, mint a szorgalmatos gaz­
dáéi a zöld vetéseken.

A szinlap ! a jó szinlap !. . Az első száj,

mely nevét a hir szelének szárnyaira adja.... 
Az első lap, melynek betűi dicsőségét hirde­
tik........

Azok a kedves, szeretetreméltó betűk, ka- 
czér, sugár termetükkel 1...

Mily jól illik e név: Szende, a fehér 
lapra.

Irta Szende!... Irta Szende!...
Megálljatok egy pillanatra még, ti, fürge 
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járó-kelők, és ne távozzatok oly gyorsan, és 
oly egykedvű, fagyos, közönyös arczczal.

Ti nem tudjátok, mi mindent rejt magá­
ban ez egyszerű lapocska!

Mit tudtok ti ama titkos sóhajok és áb­
rándok közt átvirrasztott éjekről!.. . a küz­
delmek, az ihletettség ama rejtélyes lázairól!? ..

Mit ismeritek ti ama szép, de merész re­
ményeket, melyek e lap sorsával össze vannak 
fonva ? .. Ama vakmerő álmokat, miknek tel­
jesülése az est szeszélyétől függ ? !

Ó, maradjatok, maradjatok még egy pilla­
natra! véssétek mélyebben emléketekbe a ne­
vet ... olvassátok, tanulmányozzátok még kis­
sé e sorokat.. és, az Istenért, vetkezze le ar- 
czotok ama rideg közönyt, mutassatok egv kis­
sé több érdekeltséget!...

Ah!... szivetek köbül van !. .
Mentek, mikint jöttetek, egykedvűen, kö­

zönyösen ...
Ah! sóhajtja Szende ur is, és lehangoltan 

tova siet, — hogy egy másik utezasarknál ha­
sonló, vagy még roszabb jelenetnek legyen 
tanúja.

Izgatottsága pillanatról pillanatra növek­
szik, — nyugtalanság, félelem, láz marczan- 
golják szivét.

ó, mennyire óhajtá e napot, és most.... 
most, midőn megérkezett, midőn végre itt van, 
mint szeretné azt még elhalasztani kissé...

Bátorsága, önbizalma mind jobban jobban 
tovatűnik.

Kételyek szállják meg szivét, miket addig 
nem ismert, és önbizalmatlanság, mely idegeit 
ingerültségben tartja!

Kétkedni kezd önmagában, tehetségében 
darabja sükerében!...

De most már késő minden!.. A szinlap 
szét Van hordva. A darabot estére adni fogják. 
Nem lehet többé a dolgon segitení.

Ah, és az idő is mily lassan halad. Még 
csak két negyed tízre, és a főpróba csak tizen­
egy órakor lesz.

Addig tán haza fordul kissé.
Ah, nem, mit csináljon otthon? ha az em­

ber egyedül van, az izgatottság, a lázmégtür- 
hetlenebb.

Hát ha barátait keresné föl?
Barátjait? ! Vannak is neki barátjai! Neki 

csak irigyei és vetélytársai vannak, kik csak 
ijesztgetni fognák öt, és gúnyolódnának félénk­
sége felett.

Jobb lesz, ha befordul valamely kávé­
házba.

Itt legalább idegen emberek közt leend, 
kik öt nem ismerik, s lapokat talál, melyek ta­
lán beszélnek felőle.

De ah! A lapok hallgatnak, s egy szom­
szédasztalnál nevét hallja emlittetni.

Szive nagyot dobban ; félve hordozza kö­
rül tekintetét, és csak akkor nyugszik meg kis­
sé, midőn meggyőződik, hogy azok, kik felőle 
beszélnek, valóban nem ismerik öt.

Szende! Szende! ki ez a Szende? Isme­
ritek nevét?

A ki ezen kérdést fitymáló, kicsinyítő 
hangon lette, Szende urnák természetes vetóly- 
társa: költő. Színmüveket novellákat és verse­
ket ir. Színmüveit visszadobják ugyan, de ver­
seit és novelláit annál nagyobb készséggel köz­
li a „Napkelet" és a „Magyar néplap."

Érthető tehát a méltatlankodás és kicsiny­

lés, melylyet barátjától ismételve kérdi, lm hal­
lották-e valaha e fül nem hallotta nevet ?

Barátjai, kiket az egész dolog nem sokat 
érdekel, nem tartják méltónak fáradságra, 
hogy egy közönyös nemnél többet válaszolja­
nak; egyik azonban, ki szintén irodalmi aspi­
ráns, és szakavatottságát kívánja bebizonyítani 
rejtélyes arczczal azt jegyezte meg. hogy bi­
zonyosan álnév lesz.

Magam is azt hiszem, felelt kissé meg- 
íitödve a méltatlankodó költő, és hangjából egé­
szen tovatűnt a fitymáló gúny.

Hátha valamely tekintélyes iró rejtőzkö­
dött ez álnév alá ?

Nem lenne eszélyes dolog magát compro- 
mittálnia!

Szendénk kezében reszketni kezdett a 
lap, tánezra kerekedtek a betűk; lángolni érzé 
arczát, a földet inogni lábai alatt, és szive oly 
hangosan vert, hogy képes lett volna ütéseit 
megszámitani.

Kalapját mélyebben szemére húzta.
Ha fölismernék őt!..
Vagy talán már fölismerték, s e gúny és 

fitymálás szándékosan az ö megszégyenítésére 
történik ?

Szive elszorult.
Eleinte bosszú, düh, később fájdalom fog­

ta el.
Első fájdalma volt ez a nyilvánosságnak ; 

az alvó áldozat, mit szive a hír kegyetlen is­
tenasszonyának hozott.

►, mi jó a homály, az árny, az ismeret- 
i

Tegnap'még igaz hogy nem emliték nevét, 
de nem is lett volna bátorsága senkinek is azt 
gúnnyal és fitymálással venni ajkaira!

Szegény fiú, hát nem gondoltad meg elő­
re, hogy a nyilvánosság terére lépve, mily sok 
emberi jogról kell lemondanod. Hogy egyéni 
séged megszűnt szent, sérthetetlen lenni. Hogy 
most már mindenkinek joga van lényedet nyíl­
tan bonczolgatni, s azon ürügy alatt, hogy mü­
vedet bírálják, szivedet marczangolni.

Ó, miért nem maradtál ügyvéded homá­
lyos irodájában ?

Egy ember szeszélyét könnyebb elviselni, 
mint az egész világét, s ha magasra törő lel­
ked fájdalmasnak találta is a gépies munka 
bilincseit; lassan kint, hidd nekem, hozzá szok­
tál, később kiengesztelődtél volna sorsoddal.

Ó, igaz! igaz! sohajtá magában ! Miért is 
engedém magamat elcsábbittatni! ?

Miért nem fojtám vissza szivembe a ki­
tűnő lángot? a sóhajt, mit az igaztalanságok 
érzete csalt ajkaimra; a hangot, mely a jogos­
ságot és méltányosságot keresi?

Nem szebb, jobb lett volna-e szivemben, 
agyamban őrizni meg az eszméket, szeplőtlcnül, 
szüzén, a mint azok ott megszülettek; mint 
vándorbotot adva kezükbe, száműzni őket a 
részvétlen világba, hol oly kevés a vendégsze­
rető szív, hogy azoknak habár csak pillanatok­
ra is, tanyát adjon ?

O, bizonyára, ezt sokkal jobban tevéd vala, 
ifjú barátom !

Még akkor is, ha ez érzések kopogtatásá­
ért minden szív megnyílnék; ha az igazság, 
melytől elméid sugároznak, minden lelket föl­
lelkesítene ; még akkor is, hidd nekem, az, mi 
legigazabb, legszentebb volt eszmédben, leg- 
gyöngédebb önzéseidben, mint virágról a bim- 

pór ledörzsölödnék. elveszne az emberek ke­
gyetlen kezei között.

De miért is, miért engedém magamat el- 
csábittatni ? kérdé magától a fájdalmas sóhaj­
tással; de csakhamar még fájdalmasabban só­
hajtott, mert szivében megtalálta a feleletet 
ezen kérdésre.

Ah, Adél!. .
E sóhajt, vagy jobban mondva, e sohaj- 

lánczolatot a feje fölötti óra ütése szakította 
félbe, mely két negyedet vert tizenegyre.

Végre itt a próba ideje.
Lehangoltan, szomorúan ment a színházba.
Ah, ha valami véletlen megakadályozná a 

darab adatását!
Mily örömmel visszavenné, megégetné azt 

c pillanatban, s térne vissza ügyvéde homályos 
irodájába.

Hiú remény !
A színésznők egészségesebbek, mint valaha 

voltak, s oly kegyetlen megjegyzéseket tesz­
nek külseje felett, hogy szegény Szende ha hal­
laná azokat, bizonyára nem bátorkodnék még 
azon szerény zugot is elfoglalni az álfalak mö­
gött, mit a tekintélyes arczu és leereszkedöleg 
mosolygó rendező számára kijelölt.

Ah, mily fájdalmasan viszhangzik szivében 
a súgó éles csengetyüje!

A színészek jönek, mennek, beszélni kez­
denek.

De jó Isten ! Minő közöny, minő egyked­
vűség, minő lanyhaság!

Hisz ezek nem az ő eszméi, ez nem az ő 
érzése, ezek nem az ő szavai!

Szeretne kirohanni, darabját széttépni, s 
szemébe dobni a színészeknek ; kiáltván :

Kontárok vagytok mindannyian!
De e helyett csak halk léptekkel lesuhan 

a színpadról, s azon sötét meggyőződéssel 
hagyja oda a színházat, hogy minden elveszett. 
Hogy a darab s vele minden a sükerhez kö­
tött remény meghalt.

Szegény fiú, vigasztalódjál: a színészek, a 
színpad világa a légszesz lángjaival kezdődik.

Ki tudja mi történik nap lementé után ?

Vége következik.)

Balázs Sándor.

Távolból.
Gondolsz-e rém a messzeségben
En édes, édes angyalom ?!....
Ládd, én mindig feléd sóhajtok.
Mindig terólad álmadom !

Ott járok kedves oldaladnál.
Gondolatban — a réteken,
Forró karod karomba fűzve ....
Ah, millyen jó igy énnekem !

Körülöttem piros virágok;
S bibor-ajkad hahogy cseveg —
Azt vélem: e virágok szólnak ... .
Mily boldogság, hogy tévedek !

Mert suttoghatna bár köröttem
Virág, szellő, lomb vagy patak : 
Mindez nekem csak azt susogná 
Hogy édesebb a te szavad!

Sétálunk a szabad mezőben.
Mosolygunk, és beszélgetünk, —
Bár igy : mosolygva, és csevegve
Folynék le végig életünk !
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Kis OBÖrge ér partjához érünk, 
Hol a nyárgaly zizeg, rezeg; 
Hűs árny alatt látván a partot: 
Pihenni vágyat érezek.

Leülünk ; és költöd szivére
Hajlik hő kebled, angyalom;....
Én Istenein! a mennyországot 
Hát Hlyen könnyen elbirom ?

Szép kis fejed ölembe hajtod, 
Rudin omol sötét hajad; 
Orczádat lágyan megsimitom. 
Miként a szellő a havat.

S szemednek két szép csillagával 
Fölnézesz rám édesdeden, 
Mig lelkem öntudatlan bámul 
Csodálatos szépségeden.

Üyöngy-fogsorod közt piros rózsát 
Tartasz száránál, vidorul, 
S szép ajkadhoz ily közelségben 
A rózsa - •• elpirul....

És pirulása azt mutatja :
Hogy néked elsőbbséget ad.
Hogy a virágok királynője 
Nem ő : de a te aj a k ad! ... .

Így andalgok; száz kedves képet
Teremt csapongó képzetem,
>S mindazt terólad, távollévő 
Szép angyal: lelkem, életem !

Te is gondolsz rám, tudom én azt. 
Hisz megmondják a csillagok, 
Kivált az a kék fényű, mely ott 
Távol, kelet felé ragyog.

E fényes csillag most az én szép
Imádottam, szerelmesem:
Mert legközelebb ragyog tehozzád 
Kék sugarával — édesein!

----------- /. cXw

Hangverseny a Sultán palotájában.
E kis töredéket Adelburg ur, a jeles he­

gedűművész szívességéből közöljük, egyszers­
mind alapos reményünk van, hogy művészi 
kőrútjából több érdekes vázlatot közölhetünk 
olvasóinkkal.

Nagyon clfárasztott az európai kalando­
zás, és minthogy magam is keleten születtem, 
Bécsben hajóra ültem, hogy Konstantinápolyig 
evezzem.

Fivéremtől a Duna torkolatánál váltam 
el, — én a Bosporus felé, ő a fekete tengerre 
utazott; de megvigasztalt a gondolat, hogy ro­
konaim körébe megyek, kik az itteni követ­
ségnél voltak alkalmazva. •

Néhány napi nyugalom után megint föl­
zaklatott a szenvedély, hangszeremet nem hagy- 
hatám, barátaim, ösmerőscim itt is zaklatának, 
s ekkép történt, hogy egy napon az osztrák 
követsógi palotában tőkénk el egy feledhetlen 
estet, s ugyanakkor kapám meg a követ úrtól 
azon kegyes Ígéretet, hogy a Sultán előtt is 
megjelenthetem, minek ingerét csak az fog­
hatja föl, ki a keleti udvar varázskőréről any- 
nyit hallott elbeszéltetni, mint én.

Az engedély nem sokára megérkezett, jú­
lius 21-ikére volt kitűzve a megjelenés, II. ur, 
a második tolmács adatván mellém kísérőül, ki 
a legnagyobb előzékenységgel vezetett be a 
sultán palotájába.

Este felé három evezős követsógi csónakon 
szálltam a tükörsima tengerre, és Bujudkeré- 

nek hajoló öléből két órai evezés után esti fél 
nyolcakor, törökül tizenkét órakor, értünk a 
dalma-bagtschi fehér márványpalotához, hol 
egy bámulandó nagyságú váróterembe léptünk, 
ugyanott még teljes egy óráig gyönyörködvén 
azon szép látványon, minden a lenyugvó nap 
sugarai utóljára aranyozzák meg a sima ten­
ger hullámait.

Később Negib basa, a sultán zenefölügyelő- 
je, keresett föl bennünket, sajnálkozva jelentvén 
ki, hogy itt nincsen zongora, melylyel hegedű­
met kísérhetné valaki, azonban reméltem, hogy 
ennélkül is elég sikert aratandok.

Negib basa ezután utasításokat adott a 
mellőzhetlen szokásokra nézve, s fél órai vá­
rakozás után a palotának azon részébe vezet- 
teténk, hol a Sultán tartózkodott. A palotának 
e részét a másik szárnyhoz gyönyörű ültet­
vény kapcsolá, mely légszesz által volt megvi­
lágítva. A kert egészen európailag volt ren­
dezve, valamint azon terem is, hova egy oldal­
lépcsőn vezetteténk, s a mely egészen európai 
szőnyegekkel volt berendezve.

Mielőtt megnyílt volna előttünk a sultán 
terme, a szolgálattevő tisztek tölték el velünk 
az időt, egyszersmint hegedűmet készitém el 
a szokatlan „ti t k Ö z e t r e,“ melynek tanúja 
a nagy hatalmú török Sultán leend.

Tíz órakor, vagy a török számlálás sze­
rint, fél háromkor jelenté egy kilépő szolgálat­
tevő tiszt, hogy ő fölsége a nagy teremben vá­
rakozik, — mire mégegyszer rendbeszedtük 
fék ér nyakkendőinket, s egy beszőnyegezett 
csarnokon keresztül beléptünk a ragyogón ki­
világított márványterembe.

A Sultán egy olasz kandallóhoz támasz­
kodva fogadott, s miután a szokásos három bó­
kot elvégeztük, ő fölségéhez tiz lépésnyire kö­
zeledőnk a tolmács úrral. — Számunkra két 
szék volt rendezve, mi azonban a szék mögött 
maradánk állva, s én hegedűmön egész álló órá­
ig játsztam megnyugvás nélkül. Már fáradt 
valék, de mégis folytatnom kelle a zenét; mert 
addig el nem szabad hagyni, mig a Sultán 
erre engedőimet nem ad.

Végre a szolgálattevő tiszt jelt adott, s mi 
néhány másodperczig szótlan álltunk helyün­
kön a „Sultánok sultánja“ „az ég fia“ és az 
„az uralkodók uralkodója előtt.

Midőn a terembe léptünk, az uralkodó 
igen elkomolyodott volt; a zene befejeztekor 
már egészen kiderült, és már a zene alatt ész­
revettem a hatást, midőn koronkint fejének 
meghajtásával értető, hogy tetszését megnyer­
nem sikerült. Azt is észrevettem, hogy mig én 
zenéltem, az átcllenbc eső óriástükörbe pillan­
tott, állást változtatott, fején a fezt nyalkábbra 
helyezte, végre karikaszemüveget illesztvén 
egyik szemére, valóságos európai szokáskint 
nézegetett felénk.

Néhány másodp erez múlva II. urat szóli- 
tá meg a Sultán, játékomat rendkívülinek jel­
lemző, különösen kiemelvén a török dallamot, 
melynek jól eltalált szelleme ő fölségét nagyon 
megragadta.

Midőn kinyilatkoztatám, hogy atyám a 
követségnél lévén alkalmazva, itt születtem, s 
úgy félig ő felségének alattvalója is volnék, 
igen természetesnek találta, hogy a török ze­
nét már gyermekkoromtól ösmerem.

O fölsége részvéttel kérdező, hogy hány 
éves vagyok ? meddig tanultam, mig ily tökélyre 

vergődtem? végre némi tréfával mondja, nős 
vagyok-e? Midőn erre tagadólag felelék, kér­
dő nem szándékozom-e nősülni? mire azt vá- 
laszolám, hogy élettársam mindenütt követ, s 
attól el nem válhatok; mert ez az én hegedűm.

Mosolylyal fogadá nyilatkozatomat, s any- 
nyira kegyes lön, hogy egyik szerzeményem­
nek ajánlatát is elfogadá, s felém fordulva, há­
romszor mondá: „pekei“ „pekei“ „pekei“, — 
azaz: helyesen.

Ezen pillanatban lépett be Negib basa, a 
Sultánnak egyik kedvencze, s ő fölsége kívánta, 
hogy a török dallamot a „zeneösinerŐ“ basa 
előtt is játszam el. Ez nagy kegyelem volt; 
mert az ismételtetés a Sultán teremében vajmi 
ritka, és töröknek e kitüntetés sohasem adatik 
meg.

Mint később megtudám, a hárem hölgyei 
a szönyegfüggönyök mögötti rácsozat mellett 
hallgaták a zenét, minthogy a „hitetlennek 
nem méltók arra, hogy szemüket hozzájuk 
emelhessék.

Két héttel később ö nagyméltósága, az 
osztrák követnél lévén vendégképen, midőn az 
ebédhez ülnék, asztalkendőm alatt lelém a 
„Medschid“-rendet.

Természettan*
A vándor-sáska

(Acridium migratorium).
(Folytatás.)

Ha a süker nem volna kedvező, javalva 
volna ugyan a töltést tömöttebben készíteni, de 
e költséggel készítessük meg ezt:

Rp. Ölei sabinac dr. duas
Pulv. frond sabinac uiic semis.
Unguenti hydrorgyri cinerei uudas duas. 

ezt annyi mennyiségű terpetin olajjal kell fo­
lyó vá tenni, mennyit előbb szükségesnek ta­
láltunk a fecskendővizhez adni, s legjobb, ha 
úgy fecskendjük a tömeg közé; de az én bi­
zalmam oly nagy e szerhez, hogy ha az olva­
dékba csak kődarabokra tekert rongyokat, 
vagy papírdarabokat mártunk is, s ezeket do­
báljuk a sáskatömeg közé, tovább illanik biz 
az, mihelyt e korhely golyók szaga felmerül, 
pedig ez az adag, melyet feljegyeztem, egy 
föcskendővizre bizony csak homeopathice van 
adva; mert tartózkódtam, s figyelembe is aján­
lom, hogy az oleum sabinae-nek ára van, na- 
nagyobb mint rögtön gondolhatnók. — Hogy 
mit mivel az ajánlott szerünk, megpróbálhatja, 
igen kis adagban az, kinek sok balhéja van: 
láthatlan mennyiséget vévén oda, hol a balhák 
alkalmatlankodnak: nyugodt napja leend. így 
jár, ha poloskák ellen viszi kísérletbe, igy min­
denütt. l)c az ily apróbb esetekre elég a fen- 
jegyzett mennyiségnek csak egy negyedét meg­
csináltatni.

A vándorsáska állat, önmozgásban nyi­
latkozó élet, s az ily életnek alap-eleme az 
éleny: a sáskának piacza, élés-tárháza a zöld 
természet, ide vándorol messze földről; ezért 
hagyja el hazáját, szülötte földjét, kutatandó a 
tért, mely fáradalmát jutalmazza bőven és gaz­
dagon, mert roppant nagy a család, melyet 
kevés nem tud kielégíteni: élnie kell természet­
törvény szerint, mert teremtve van; s a teremt­
ménynek törvényszerűen el kell helyét a te­
remtmények között foglalni: mozognia , élet-
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szükségeit életveszélyek közt is be kell sze­
reznie; mert erre eszközök, s az eszközökkeli 
élhető képesség adatott; nincs életében egy 
pont, honnan segédkezet várhatna, nincs éle­
tében egy barát, ki elébe tálalna, vagy egy 
harmatcsöppöt nyújtana tikkadó állapotában : 
ép vagy nyavalgó, vesznie kell, ha életszüksé­
geit maga nem teremti elé magának. Az okta­
lan állattól kivánjuk-e meg, hogy saját érde­
két áldozza fel érettünk? tőle követeljük-e, 
hogy éljen, de másnak kárt ne tegyen? — az 
egész természet tárva előtte, ép azért szánan­
dó a sáska is, hogy neki jutott a legtöbb tila­
lomfa, mely kimutatja, meddig neki a határ e 
végtelen mindenségben : tenyészhely, és a zöld­
természet minden, a mivel a sáska szabadon 
rendelkezhetik: s oh pedig beh sok van e ket­
tőn kívül még abban a nagy természetben, a 
mit a sáskának örökre nélkülözni kell, s úgy 
tekinteni, mintha a természetben nem is volna 
Bizony nem csuda, ha ily korlátolt élettörvé­
nyek közt feltalálván a tért, hol ő korlátlan, 
mohón esik neki, s mint élettörvénye hozza 
magával, becsületesen letarlózza a tért.

Mért pusztítja épen a zöld természetet? 
azért, mint előbb mondtuk; mert életének alap­
eleme az é 1 eny, ezt pedig a zöld természet­
ben bőven találja, mert nedvdús, s a nedvben 
legkisebb rész az, a mi nem éleny: és ha az 
élet alapjához más uton-módon férhetne, a vi­
lágért sem bántaná telkeinket, de mivel csak 
úgy juthat hozzá, ha befalja a zöldet, s abból 
saját életmunkássága által az élenyt kikallózza, 
törvényszerűen kigyártja: hiszen lám munká­
ját végezve, a zöldet visszalöki határunkra, 
(salak) csak azt a parányi jót, mit kigyártott 
belőle, tartja meg magának: A sáskát is illeti 
a nagy parancs: fáradsággal ó* verejték­
kel keresd kenyeredet, és pedig nyomato­
sakban illeti a sáskát, mint minket; mert nyo­
mor és lázári állapotban nekünk más* adja 
szánkba a tápot; de a sáskával ez a jótékony­
ság soha nem történik.

Daczára mindezeknek elhiszem mégis, 
elegen vannak közöttünk kik teremtménylé­
tükre kérdőre veszik a teremtőt: mért alkotá 
a vándorsáskát? szerencsétlen teremtmény, 
lelked háborúban feleded, hogy midőn a sáska 
letarlózta telkedet, hány millió rovarnak tojá­
sát semmisité meg, melyek a jövő évben ki­
keltek volna, s felszámlálhatlanul irtóztatóbb 
kárt tettek volna nem csak a te telkeden, nem 
csak egyes határban, hanem hazánk egész 
földjén, minek következtében nem csak ma 
roknyi vagyonod ; hanem életed, sőt a közös 
éhség nyomorában földünk egész emberisége 
veszhetett volna; nyugodjál meg szerencsétlen 
teremtmény: a ki a sáskákat alkotá, alkotója 
az mindnyájunknak, és az tiszta szeretet: fedd, 
ostoroz egyik kezével, de a másikkal ostorá­
nak fájdalmas helyeit kötögeti, s az innen ára­
dó gyógyulás visszatekintet az imádandó gyó­
gyászra, és elismerteti, hogy minden, a mit tett, 
bölcsen tette.

Nem következik ebből, hogy a határunk­
ba csapott vándorsáska tarlózatait csípőre 
görbített kezekkel tétlen nézzük: ha lecsapott, 
minden módot el kell igenis követnünk, hogy 
tovább rezzentsük, ha jól lakott, menjen tovább 
csipegesse fel ott is. És ha a vándorsáska üldö­
zésében más czélunk van ennél: minden ipa 
runk mellett meg fog az hiúsulni, mert az al­

kotó mindent bölcsen alkotott, és ha mi ezt 
nem látjuk-át, vagy nem akarjuk átlátni, mit 
sem fordít a dolgon: mert a teremtés fenséges 
munkáját miattunk s kedvünkért nem fogja 
újra alkotni; mert ha újra alkotná, s ebben ma­
gát a mi eszünkhöz alkalmazná, az uj munká­
ban aligha felielnök a tiszta szeretet. Ha a ván­
dorsáskákat mindig felrezzentjük nem csak, 
hanem a lecsapott családot határunkon egyes- 
egyig agyonverjük is, vándorsáska mégis 
fog lenni mindaddig, mig a természetben más 
és egyéb teremtmény is elfoglalt helyéből vég­
kép ki nem mozditatik.

Ismétlem fenebbi szavaimat, miszerint az 
ajánlott szert a vándor-sáska természete ellen 
cddigelé nem használtam; de rajzoltam, mit 
keres a sáska a zöld természetben; azt is, 
hogy a mit itt keres, azt az ajánlott szerben 
nem találja úgy, mint a rokonság törvénye kö­
vetelik : van okom a hasonló esetekről a sás­
kacsaládra is, mint a rokonság törvényei köve­
telik : van okom a hasonló esetekről a sáska­
családra is átszármaztatni: daczára ennek, ké­
rem mégis az ajánlott szert úgy tekinteni, mint 
tisztán p r o j e c t u m o t, mint kísérlet alá mél­
tó ajánlatot.

P. L. J.

Dinnyemulatság.
Ij-I’estig onniibuson, Palotáig gyalog, onnét Pestre 

vasúton: összesen kilenmennégy krajcárért.

Épen tizennégyen indultunk el Pestről 
egy négy lovas társas kocsin, azon gondolattal, 
hogy a mi kocsink akkor áll készen, mikor mi 
parancsoljuk; de minthogy a magyar ember 
dolgába mindig beleszólt a sors is, Uj-Pesten 
elakadt a mi kocsink, és mi kénytelenittetünk 
a falun végig gyalogolni.

Valamelyik társunk megtudván, hogy tár­
saskocsink saját terhe huszonhét, mázsa, szá­
molgatni kezdő még a tizennégy utazónak ne­
hézségét is, hogy igy összeadván az összve- 
adandókat, és tekintetbe vévén a hegyet és 
homokot, a négy lónak erejére úgy ossza föl az 
egészet, hogy a kocsinak elakadása természe­
tes magyarázat által legyen megfoghatóvá té­
ve; de a többség valamely titkosabb okot ke­
resett, azt gondolva, hogy valamint egykor Jó­
nás miatt sülyedezett a hajó, úgy itt is Valami 
hasonlónak kellett megtörténni; épen azért 
névszerint szólítván fel mindenkit, kerestük a 
Jónást.

Tíz név között még nem találkozott .Jó­
nás, — a tizenegyedik Tamás volt, és majd­
nem azt hittük, hogy ezt kell a homokra ki­
tenni; de bezeg elbámultunk, midőn az utólsó 
háromnak keresztneve szórni szóra : G á s p á r, 
M e n y h á r t ős B o 1 d i z s á r volt. Most már 
meg volt fejtve a titok, miért akadt el a hu­
szonhét mázsás társaskocsi ? tehát kifizetvén a 
kocsit, fölmentettük a további fáradságtól, és 
gyalog ballagtunk tovább, hogy utazásunk ha­
sonló legyen az egykori három királyéhoz. 
Egyik vándorunk táskájában a negyedik ki­
rály is megszólamlott, tudniillik : a makkkirály, 
s még kinn a gyöpön megbirkóztatok a makk 
filkóval.

X Midőn Palotára értünk, szólt a jó magyar 
nóta, s a vidám fiuk a hölgyeket a gyöpön táncz- 
ba kapták. Vége lett itt a nagyságos titulus­
nak. alig hogy megszólamlott Bunkónak ke­

zében a hegedű, magyar emberekké 
lettünk; a'ztán egyik járva, a másik nézve a 
szép magyar tánezot a fák árnyékában, eszünk­
be jutott az a kevésből álló titok, mit ha tud 
valaki, szelet fogathat a magyar emberrel.

Az árnyékban elosztott asztalokon készen 
állt a czipó, és a fölhalmozott fakanalak meg­
magyarázták a fesztelenséget, utóbb pedig ga­
rason bugyiikkal elfogyasztanak a pörköltet.

Mindenki gazda volt, és kinálgatta urima- 
gát, biztató csak a zene volt, és később a nem­
zeti színházi kardal. De szépen emelkedett aj- 
kaikról az ének; s egynémely nótát az angya­
lok is meghallhattak ; mert a szabad ég alatt 
nem zárta el elölök a padlás.

I lazamenet a gözkocsira ültünk; de nagy 
szomorúságunkra Gáspárunkat eltévesztettük, 
s minthogy még a kocsiablakon keresztül is 
kiabáltuk, utánnuk minden kocsiban Gáspárt 
kiabáltak, mig végre a mégérkezésnél csak 
ugyan megleltük.

így lett vége a dinnyemulatságnak.

Árpád.

Ha Attilában bámultuk az emberen túli 
Tényt, kinél a harcz czélja maga a harcz volt, 
és nem szerezni jött, Árpádban elismeréssel 
kell fogadnunk az embert, ki népének hazát 
ős jövendőt alapított.

Bátran nevezhetjük öt hazánk legnagyobb 
státusférfiának, kinek hódítása nem mulékony 
győzelemi mámor a nemzet történetében, ha­
nem kezdete a századokra biztosított uj életnek.

Apja, Almus csak bevezette a honba né­
pét, a megszerzés nagy müve fia számára ma­
radt fenn. A vezéréhez hű magyar nép pai- 
zsára emelte Árpádot, s ekkor kölcsönösen hű­
séget esküdtek égy másnak, a nép a fejedelem­
nek s a fejdelem a népnek.

Egy puszta hóditónak nem lett volna e 
föld megszerzése nehéz mű. A magyarok hét 
vezérre osztva 216ezer harezost számláltak, 
a kunok hét vezéreinek serege, s az Etelköz­
ben letelepült magyar-kabár nép e számot még 
egyszer annyira szaporitá ; ily haderővel köny- 
nyü leendett Magyarhont akkoriban legyőzni; 
de Árpád nem akarta nemzetét pusztító vész 
gyanánt mutatni be azon népeknek, kikkel 
majdan együtt keljen élnie, nem akart égetni, 
gyilkolva jelenni meg a már akkor niivelt Eu­
rópában, tudva ősei példájából: hogy a puszta 
erőszakon alapult hatalom nem tart soká.

Az Attila országáróli rege elég ok lehe­
tett népének azt örökségül visszakövetelni s 
fegyverrel elvenni; de nem volt elég Árpád 
nak, kinek lelke a jövő századokba látott.

Megvonult eleinte békességben azon kis 
földrészen, mi a Tisza és Sajó között van, mit 
szomszédai önkényt engedtek . át a békében 
szelíd, barátságos népnek, s titkon fékezve tar­
togató nem ismertetett hatalmát, míg az euró­
pai fejedelmek valamellyike szomszédjaival had­
ba keveredve őt segélyül hivandja, s jogot sze­
rez számára azokat legyőzni.

Nem sokat kellett várnia, azon időben a 
fejedelmek nagyon könnyen készen voltak a 
harczczal, először L e o byzanczi császár, majd 
A rnul f német fejedelem hitta őt segélyül, és 
ő soha sem támadott, hagyta magát megtá­
madni azoktól, kikkel harczolni akart: s mi



A „Két garasos ujság“ 
közöl azok, kik 1858-ik évi októbertől egy évre fizettek elő, a „Képes újság" 
tisztelettel figyelmeztetjük őket, hogy a hátralevő négy hónapra

előfizetői
6-ik számával lesznek kielégítve, s azért

három forint 93 krral fizethetnek elő;
a kik pedig a „Két garasos ujság“-ra fel évre fizettek elő, september végéig kapják a „Képes ujság“-ot, azontúl szíves­
kedjenek az előfizetést megújítani sem r j s >

két forint 62 krrál.
Ezen összegeket a következő czim alatt tessék beküldeni:

Pesten, a lipótvárosi gyógyszertáriján

„Szent Istvánhoz^
Józseftér, 10. sz. a. következő nevezetes czikkek kaphatók : 

Chinai hajfestőszer, 
egy üveg 2 frt. 50 kr. austr. ért.

E szerrel szemöldököt, hajat és .szakállt tartósan festhetni a leghalványabb 
szőke és sötét-szőke színtől kezdve sötét-barna és fekete színig, a szinvegyiile • 
teket hatalmukban bírván: mindenkori befésiilés után e szerrel a haj egy arány­
nyal sötétebb lesz. Ezen vegyitek minden veszélyes részektől szabad. Az ered­
mény meglepően szép; igy p. o. a szem több jellemet és elevenséget nyer, ha a 
szemöldökök valamivel sőtétobbre festetnek. A festőszer egy üvegben van és nem 
adatik tokban, egyszersmind a czim a használati utasítás alatt találtatik, s az üveg 
e czimmel le van pecsételve, mire figyelmet fordittatni kérek. A feltűnően szép 
színek, melyek e szer által előhozatnak, minden eddig felhozottakat felülmúlják.

Bajnsz-növesztö-kenöcs,
egy szelenrze 2 frt. 80 kr. a. é.

Nevezett kenőcsből naponkint reggel egyszer két borsószemnyi az illető s/.a 
kálhelyekre gyengéden bedörzsöltetik. Az eredmény oly nagy, hogy már Ifi éves 
fiatal embereknél is, 6 hónap alatt, teljes tömött bajusz vagy szakái áll elő. — 
A biztos sikerről a gyár kezeskedik.

LlLIOlVES K,
az orvosi ügyek porosz kir. ininisteriuma által megvizsgáltatott, 
s azon sajátsággal bir, hogy a bőrnek ifjú frisseségét újra visz- 
szaadja, s minden bőrtisztátlanságot, mint szeplőt, bőrfoltot, 
visszamaradt himlőfoltot, pörsenést, száraz és nedves bőrzuzmó­
kat, nemkülönben orrvörösséget, akár fagyás akár a vér tisztát- 
lansága által okoztatott az, és a bőr sárgaságát eltávolítja. Ha­
tásáról, mely 14 nap alatt beáll, a gyár kezeskedik, s nemsike- 
riilés esetében a pénzt visszafizeti. — Egy üveg ára 3 forint aus- 
triai érték.

WERFER KÁROLY-nak Pesten.

nyilvános főtanodája
és

magán-, kereskedelmi-, tan-, s nevelő-intézete
Tanintézetembe oly tanulókat veszek fel:
a) Kik a reáliskolára, gjiniiaslumra, vagy végre a kerea- 

kedelml Iwkolára képzendők.
Ezek a felvételnél egy az előismereteiknek megfelelő főtanodai osztályba 

soroztainak és kiléptük után óllamérvényefS bizonyítványt nyernek, mely­
nek kiszolgáltatására az intézet fel van hatalmazva.

b) Azok, kik a három alrealosztólyok egyikébe felvételre alkalma­
sak; a tanév végével egy nyilvános pest-budai reáltanodában vizsgát teeuduek, 
hogy államérvényes bizonyítványban részesüljenek.

c) Tanulók , kik a kereskedelmi pályára adják magukat, jövő 
hivatásukra teljes kiképzést nyerhetnek : a tanfolyam a felveendő tanuló előisme­
reteihez képest 1 egész 5 évfolyamban áll.

dj Az intézetbe, melyben a növendékek mindennel ellátva és jövendő hiva­
tásuknak megfelelő nevelést nyernek — az említetteken kívül végre még oly nö­
vendékek is felvétetnek, kik más nyílVÓilOB tiinollát látogatnak; ezek után 
a szükséges ismétlési oktatásban részesittetuek, hogy tanulmányaikban jó siker 
biztositassék számukra.

Az october 1-jén kezdődő uj tanévrei felvétel történik f. évi september 
21-től naponta 8-tól 12 óráig délelőtt és 3-tól 5-ig délután, azonban előleges be­
jelentések az intézet vagy a tanodábai felvételre már most is tétethetnek.

A különféle osztályokra meghatározott tantárgyakon kívül még a franczia 
anvol és olasz, nyelv tanittatik. A neveidében felvett ifjak a t. szülők ki 
váuatára a zenében, énekben, tánezban úszásban és testgya- 
korlatbail is oktattatnak.

Bővebb tudósítást nyújt a programra, melyet kívánatéra szívesen kiszolgálta­
tok, vagy postán a kívánt czirare küldök.
(15—3—1) ITIAKitlAK. I. igazgató.

Keleti szőrvesztőszer,
egy üveg ára 2 frt 50 kr. austr. ért., eltávolítja a hajat a hol az nem szívesen 
tartatik, lő perez alatt minden fájdalom, és a bőrre! veszélyes következés nélkül. 
A bajusz, a férfin dísze, a nőnemnek épen ellenkezője; ennek, valamint az igen 
mélyre nőtt homlokhajnak, vagy az összenőtt szemöldöknek eltávolítására is nincs 
ennél jobb szer. Az eredményről kezeskedik a gyár, s nemsikerülés esetében a 
pénzt visszafizeti.

Postán küldve .M> krral több küldendő a becsomagolásért, különben 
nem fog elszállittatni.
(3)—(3-*)______________________________________________________

Photogen- és photogen-
UUH-fiáOlii.

Schiller Ferencz gyakorlott ve­
gyész

és tulajdonosa több cs. k. kizárólagos szabadalomnak, épen mostJnyert szabadal­
mat egy uj általa föltalált valódi

plán tanö vény-olajra
mely a haj szépítésére, főntartására és gyors fekete színezésére igen alkalmas.

Egyszersmind sikerült néki több vegytani kísérlet által egy olyan Vénus- 
port föltalálnia, melynek következtében a hajt — habár vörös vagy szürke volna 
is az — 6 órai használása után egészen feketére festhetni, a nélkül, hogy azért a 
szin tartósságban legkisebbet veszítene.

Megszerezhető ezen uj találmány saját házában Teréz város nyári-uteza 23. 
sz. alatt, vagy pedig a harminczad-utczában lévő raktárában._________ (18—3—1;

Fontos jeHés”min(Íazöknak~
kik alsótestl sérvben szenvednek.

Photogen (hydrocarbure, szénvizlégeny), mely azonban el nem cserélendő más uj 
találmányit világitószerckkel, mindennemű illátfitásra legjobban ajánl 
ható; és fehér lángjának rendkívüli világítása. nukj olcsósága, 
de leginkább hosszú Ideije tarló égése által a répaolaj és más efféle 
világitoszerck fölött az elsőséget méltán megérdemli.

font valódi pliotogen 5'" széles béllel, mely két stearin- 
gyertya lángjának erejével bir és 54—56 óráig is elég, kerül 46 uj krba; ennél­
fogva egy órai világítás körülbelül *s uj krba kerül, oly lámpáknál pedig, 
melyeknél a bél 7'" széles, 38—10 óráig ég ; miközben hét stearingyertya vilá­
gitó erejét ömleszti szét magakörül . egy órai világítana mindamellett 
csak 1 1 j uj krba kerül.

A photogen-lámpák mindenféle neme nálam nagy választékban és a legju- 
tányosabb gyári áron megszerezhető; az utasítás figyelembevételével kezelésük 
igen tiszta és kényelmes.

Illatos photogennel szinte szolgálhatok.
Miután a bórái rs. k. lékszesz-lánipagj ár. melytől én 

czikkeimet veszem, az Ősz és tél folytán teendő nagyszámú megrendeléseknek alig 
lesz képes eleget tenni, tehát fölkérem a t. ez. közönséget, hogy nagyobbszámii 
lámpák vagy utczalámpák szükséglése esetében, azt velem idejében tudassa, hogy 
a kellemetlen hátráltatás elkeriiltessék.

VÁDLÓK J. Min..
cs. kir. szab, nagykereskedő, Zrinvi-utcza 9. sz. a. 

(17 — 12—1)

Oszetzky Ferencz füszerkereskedö Pesten a vácziutczaban
„a vörös rák-“hoz, 3 ft. 68 kr. o. é. bérmentes beküldése mellett Magyar- 

és Erdélyhon számára megbízásokat fogad el a mind kül-, mind belföldön szám­
talanszor megkísértett és alsótesti sérvekre mindig jó hatásúnak tapasztalt gyógy­
szerre, mit alantabb álló bizonyítványokkal is támogathat, melyek a kigyógyitot- 
tak részéről hálájuk jeléül Dr. Krüssy Alt bőrnek Galsba (Helvéczia) 
küldettek.

Bizonylat.
Alulirt ezennel bizonyítom, hogy 15 évig szenvedtem alsósérvben, és ámbár 

csak három hónapig használtam az ön által ajánlott kenőcsöt, mégis ezen bajom­
tól folytonos nehéz munkálkodásom daczára is egészen megszabadultam. — Isten 
áldja meg önt ezen találmányáért.

Pest, Sept. 28. 1858. Alillmufl Jakab,
lakatos-mester Ó-Budáii 235. sz. a. 56 éves.

Bizonylat.
Ifjúkorom óta kettős sérvésben szenvedtem, és Isten után öunek köszönöm, 

hogy kenőcsének használata után ezen bajom megszűnt. Fogadja köszönetemet 
Monor, October 15. 1857.

Cl óól JÓr.sef. ügyvéd.
Bizonylat.

Én ezennel bizonyítóin önnek, hogy 6 éves fiam Gergely, ki már születése 
óta burok-sérvben kínlódott, az ön kenőcsének hat heti használata után ismét tö­
kéletesen visszanyerte egészségét, miután két év óta a sérvnek semmi nyoma sem 
mutatta magát. — Isten áldja meg önt találmányáért.

Pest, Márczius 3-án 1859.
Haldlnger György,

(20 12—1) vendéglős Pesten, Józsefváros, keuderutcza 7. sz.
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GEIBEL ÁRMIN könyvkereskedése Pesten (Kristóftcr 4. szám), 
mely egyszersmind Magyarhonban egyedtlli raktára a cs. kir. katonai földrajzi intézet által kiadott 

minden ország térképei és tervrajzainak
ajánlja a következő ép oly jeles, mint értékteljes térképeket, melyeknek teljes jegyzéke ingyen szolgáltatik ki. < inívgyar térképek, melyek a legnagyobb 
figyelem és tökéletesség által kitűnők, különösen méltók a figyelemre : Magyarhoni kOzigazgataMl térképéi, színezve nyomott alapzattal, a hiteles köz­
igazgatási beosztás szerint 16 lapon; melyekből eddigelé 8 lap jelent meg, s névszerinti a Debreczen, Szolnok, Kecskemét, Buda, Pest, Székes-Fehérvár, Munkács, N.- 

Szathmár, Erdély, Pozson, Szeged, Arad, a Vajdaság, Pécs, N. Kanizsa, Horvátország, Skalitz, sat. kerületeket tartalmazzák. Egyes térképek ára 1 ft. 25 kr.
Mtagyarlion utitérképe f> lapon 3 fi.

50 kr. I Horvátország utitérképe! ....... 50 kr.
50 kr. | Erdély utitérképe 2 lapon.................... 1 ft. — kr.

továbbá külön megyei térképek:
Esztergom, Liptó, Szepes, Moson, Veszprém, Fehér, Zólyom, Tolna, Baranya, Arad, Komárom, Szabolcs, Ungh, Árva-Thurócz. Heves Abauj-Torna, Borsod, Felső- és 
Alsó-Nyitrá, Pozson, Sáros, Gömör, Trencsin, Eszak-Bihar, Nógrád és Zala megyék. Minden egyes térkép ára <5 kr. színezve 3.1 kr. Nagynhh kiadásban: 
Békés-Csanád, Dél-Bihar, Sopron-Győr, Bereg-Ugocsa, Szathmár, Pest-Pilis, Bars, Ilonth, Vas, Somogy, Mármaros megyék, rgyenikint 33 kr. Színezve 50 kr.

Pest-Solt, Csongrád, Szolnok, Jászság és Kunság, egy igen nagy lapon 50 ke. — Szinezve 75 kr.
Mind a 3M megyei térkép együtt IO l’t. *»5 kr. Színezve 15 ft. 35 kr.

Vidéki megrendelések 10 kr. költségszállitási beküldése mellett fára göngyölítve, a legpontosabban, postai utón teljesítetnek.

Bánát utitérképe 
Slavonia utitérképe

Oláhország utitérképe 3 lapon 
Dalmdczia utitérképe 2 lapon .

76 kr.
1 ft. — „

10—3—2)
(14-3-d fenyögáz (Pinolin) világítás.

Azon számtalan világitó anyagokat, me­
lyeket jelenleg használunk, az úgynevezett fe­
nyőgáz (Pinolin) nem csak tiszta és fehér láng­
ja, s legegyszerűbb bánásmódja által felülmúlja, 
hanem olcsóságáért az elsőséget, rövid léte alatt 
már is megnyerte, minthogy egy font ily gázból 
5272 ujkrajval egy lámpában oly világossággal 
mint 2 millygyertya negyven óráig ég. Mel­
lékelt rajzon látható, egy bronz mérséklő és egy 
gyertya lámpa. Ezenkívül találhatók mindenféle 
itten nem említett, istáló, mérséklő, olvasó, kerti, 
konyha, gyári, függő lámpák és taszterek mely 
utóbbiak külöuösen kávéház, vendéglő, sálon és 
általában nyilvános épületekbe alkalmazhatók.

Raktáromban a T. ez. közönség szem­
léletére több lángok égnek.

Vidéki megrendelések azonnal és olcson 
szolgáltatnak.

P r I x Imre,
Feldunasor 12. sz. a. két szerecsenhez Pesten.

LÁNG M. PESTEN,
nagyhid-uteza, b. Sina-házban 2. sz. a. az angol királynő szálloda mellett, ajánlja 

szintúgy nagyban mint kicsiben, legjutányosb áron szép és dús választékú 
belföldi, szász, angol és franozia porczellán és wedgwood, 
asztali-, thea-, kávé-, csemege-edényeit, féuyüzési czikkeit, pipere- vagy mosdó 
asztali diszáruit, vendéglők, kávóluízak, gyógyszertárak és vegyészi szermühelyek 
számára való készületeket, továbbá az általános kedvelt

bécsi kőedényt és szürke kőedényczlkkeket.
Mindenféle megrendelések elfogadtatnak, s a legrövidebb idő alatt legjutá­

nyosb árért tcljesittetnek
Vidékre való elküldéseknél: a gondos elpakolás, valamint a gyors, biztos 

és minél kevesebb költséggel járó helyreszállitás iránt legjobban lesz intézkedve.

(12—4—2)

Pezsgő bor-jelentés.
Idestova 14. éve már, hogy kőbányai és szádi borból oly pezsgőt készíte­

tek, mely eddigelé is, mint legjobb magyar gyártmány kitűnő elismerésben részesült, 
oly annyira, hogy a fogyasztók nagyobb része nem tartá többé szükségesnek a 
külföldi háromszoros áru gyártmányért a pénzt kiadni.

Az utóbbi évben kísérletet tettem énnclléki borból is pezsgőt készíteni, mely 
bor a fönt említett czél kivételére oly jónak bizonyult be, hogy késztetve érezem 
magamat az illető borismerőket és fogyasztókat tisztelettel fölhívni, hogy legyenek 
szívesek ezen bort megizlelni; megjegyezvén egyszersmind : hogy ezen borból 
egyes palaczkok kis rakóládákba téve, oly helyekre, melyek Pesttel vasút vagy 
gőzhajók által összekötetésben vannak, legnagyobb szívességgel elszállittatnak.

Alantabb meghatározott árak csak egyes palaczkokra érvényesek; 25 
laczk megvételénél külön leebb szállított árak határoznak.

pa-

Egy palaczk érmelléki, szádi és kőbányai borból készített 
nomabb pezsgőnek ára............................................. 1 ft. 50

Egy palaczk 2-od rendű pezsgőnek . . .. 1 „ 40
„ „ 3-ad „ ,, ■ - . . 1 „ 30
,, kis palaczk l-ső ,, „ .... — n go

A szállítás, akár postán, gőzhajón vagy vasúton történjék, 
bérmentes.

legti 
kr.

Továbbá nyilvánítom, hogy azon borfajták, melyekből 
én a pezsgőt készítem, saját kőbányai pinczémből vannak véve, még 
pedig olyan, borokból, melyek értéke tiszta minőségben eladva, 12 — 
20 ft.

EDER H.
fűszer és borkereskedő Pesten.

Wrrfrr Márolij,
KÖNYVNYOMDÁJA

„GUTTENBERGHEZ“
Pesten, feldunasor, gr. Nákó-háiban 10-ik szám alatt.

Elvállal mindennemű tudományos, szépirodalmi, képes és díszmunkát; valamint 
művészeti s kereskedelmi munkák színes, aranyozott, vagy fekete nyomását: egyszer­
smind időszaki folyóiratok, és napilapok kiállítására is teljesen föl van szerelve. E nyom­
dával egyesült

HASKE és TÁRSÁNAK
fametsző, dombornyomó, aczél-, réz- és kőmotszö müintézete, készít s elvállal: aczél- 
metszést, olajfestékes és szinnyomatú képeket, mindennemű disz- és éknyomatot, arcz- 
képeket, váltókat, számlákat, ezimnyomatokat, látogatójegyeket sat. sat. s mindezt a 
megrendelés szerint fekete vagy színes nyomásban. Készít továbbá műlemezeket írásra 
és vizjegyökre.

HIRDETÉS.
EGYETEMES ELADÁS

a dorottya-utezai régi harminczad épületben levő

VÁSZON RAK TÁRBAN.
Az alólirt tömeggondnokság által mindenféle vásxoiliiemiik, avKÍnlrulink, zsebkendők óh kéHZ fellérruhák

becsáron eladatnak.
A két testvérváros, Valamint a vidéki t. lakosságnak alkalom szolgáltatik most a vászonnemüekhez — azoknak újabban igen magasra szök - 

kent áruk daczára — olcsón juthatni
(11—2—2)

PEST 1839. NYOMATOTT WEBl'BK KÁROLYNÁL, FÖLOUNÁSOR, NÁKÓ-HÁZ 10. SZÁM.
A tömeggondnokság.


